
BRAILLOVO PÍSMO A JAZYKY

PaedDr. Klára Novotná, ORBIS TACTUS



Představení ORBIS TACTUS
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ORBIS TACTUS - výroba učebnic a pomůcek pro nevidomé 
děti a studenty studující v integraci s vidícími

Svazek   Pracovní listy
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Hotová 
učebnice
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Encyklopedie, skříňky a sbírky
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Stavebnice
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Braillovo písmo v různých jazycích
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Angličtina
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Čeština
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Slovenština
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Němčina
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Francouzština
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Španělština
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Polština

14



Italština
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Maďarština
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Potíže při výuce jazyků v Braillově písmu
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Velké rozdíly v zápisu
 některých jazyků 
do Braillova písma

Deutsch

$dětš ·dětš

}deutsch ┘deutsch

le poète français

le požte franýais le požte franýais

le poéte frančais le poéte frančais



Počty obyvatel Evropy podle mluvčích (zápis latinkou)
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JAZYK
POČET 

OBYVATEL

němčina 95 000 000

francouzština 80 000 000

angličtina 60 000 000

italština 60 000 000

španělština 47 000 000

polština 40 000 000

maďarština 13  000 000

čeština 10 500 000

slovenština 7 000 000



Rozdíly v zápisu Braillova písma
a) společný standard
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Rozdíly v zápisu Braillova písma
b) specifická písmena
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Rozdíly v zápisu Braillova písma
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c) interpunkce, speciální znaky pro Braillovo písmo



Počet znaků v Braillově písmu
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o Celkem kombinací: 63

o Základní společná písmena: 26-27

o Společná znaménka: 18-20

o „Volné“ znaky: 16-19



Jak postupovat ve sbližování zápisu 
v různých jazycích?

24



Naše návrhy:

1) Nejprve sjednotit interpunkční a další znaménka, která jsou 
společná:
→ vykřičník, čárka, středník, minus, dvojtečka (už sjednoceno)
→ tečka, otazník, znak pro velké a malé písmeno, znak pro 
všechna velká písmena, apostrof, lomítko, číselný znak, atd.

2) Pak se pokusit v rozsahu zbývajících 16-19 znaků hledat 
společné znaky pro specifická písmena jednotlivých jazyků 
(nedostatek znaků - nelze sjednotit vše).
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Začněme u vlastního prahu

o písmeno „w“ - český přepis
o velké písmeno - český i slovenský přepis (? angličtina)
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